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Kleben und Fixieren

	2 in 1  
Kleben + Spachteln
Lösungsmittelfreies Kombina- 
tionsprodukt zum Verkleben und 
Verspachteln von Zierprofilen und 
Dekor-Elementen aus Styropor® 
sowie von Tapeteneckschienen 
aus Kunststoff im Innenbereich.
	¢ sehr weiß
	¢ sichere Anfangshaftung
	¢ extrem standfest, kein  
Einsinken, keine Rissbildung
	¢ sehr gut zu modellieren
	¢ sehr leicht spachtelbar  
ohne Ansätze
	¢ perfekt schleifbar

Styropor® – eingetragenes  
Warenzeichen der BASF SE

	2 en 1  
Coller et Reboucher
Produit combiné et sans sol-
vants pour coller et reboucher 
des corniches, moulures et 
rosaces en polystyrène ainsi 
que baguettes d’angle en PVC 
à l’intérieur.
	¢ très blanc
	¢ très haute adhérence initiale
	¢ sans retraits ni fissuration
	¢ facile à modeler
	¢ facile à appliquer sans 
traces de reprise
	¢ très facile à poncer

	Colla e stucco  
2 in 1
Prodotto combinato privo di 
solventi per incollare e stuc-
care modanature ed elementi 
decorativi in polistirolo nonché 
guide angolari per tappezzerie 
in plastica in ambienti interni.
	¢ bianco intenso
	¢ adesione iniziale sicura
	¢ eccezionale adesione su 
superfici verticali, nessuna 
formazione di crateri o crepe
	¢ ottimo da modellare
	¢ molto facile da spatolare in 
modo uniforme
	¢ perfettamente carteggiabile

	2 in 1  
Glue and Fill
Solvent-free combination 
product for gluing and filling 
decorative profiles, polystyrene 
elements and plastic corner 
rails for wallpaper in the 
interior.
	¢ very white
	¢ secure initial bonding
	¢ extremely stable,  
no shrinking, no cracking
	¢ easy to model
	¢ very easy filling without 
joints
	¢ perfectly grindable

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 310 ml 032301001 4007955 32301 3

	Montage Kraft-
kleber FIX
Für Zierprofile, Sockelleisten, 
Holzvertäfelungen, Paneele, 
Holz- und PVC-Leisten, Dekor- 
und Dämmplatten, keramische 
Wandfliesen u. ä. Für sichere 
Verklebungen auf Holz, Beton,  
Putz, Stein, Metall und ähnlichen  
Untergründen.
	¢ befestigt ohne Schrauben 
und Nägel
	¢ hohe Anfangshaftung
	¢ lösungsmittelfrei
	¢ für innen und außen

	Colle  
Montage FIX
Pour revêtements en bois, 
panneaux, plinthes en bois 
ou PVC, ornements muraux, 
plaques de décoration et pour 
carreaux muraux. Pour le 
collage sur bois, béton, crépi, 
pierre, métal ainsi que tous 
autres supports similaires.
	¢ pour coller sans vis ni clous
	¢ sans solvants
	¢ pour l’intérieur et l’extérieur

	Colla per  
montaggio FIX
Colla forte per modanature, 
zoccoli, pannellature in legno, 
pannelli, listelli di legno e PVC, 
pannelli decorativi e isolanti, 
piastrelle da parete di ce- 
ramica e altro. Per l’incollaggio 
sicuro su legno, calcestruzzo, 
intonaco, pietra, metallo e 
fondi simili.
	¢ fissa senza viti e chiodi
	¢ buona aderenza iniziale
	¢ non contiene solventi
	¢ per interni ed esterni

	Assembly  
Adhesive FIX
For moulding patterns, skirting 
boards, wood paneling, 
panels, wood and PVC strips, 
decorative and insulating 
panels, ceramic walltiles etc. 
For secure bondings on wood, 
concrete, plaster, stone, metal 
and similar surfaces.
	¢ fixes without screws and 
nails
	¢ high initial bonding
	¢ solvent-free
	¢ for indoors and outdoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
15 x 400 g 007201001 4007955 07201 0

	Konstruktions-
Kleber glasklar
Extra starker Kleber für 
saugfähige und nicht saugende 
Materialien und Untergründe –  
wie z. B. glasierte Fliesen, 
Metall, Spiegel, Glas, Keramik, 
PVC, Polystyrol, Holz, Stein, 
lackierte Flächen etc.
	¢ MS-Polymer
	¢ sofortige Haftung und hohe 
Belastbarkeit
	¢ innen und außen

	Colle de Cons- 
truction transparente
Colle très puissant pour maté-
riaux et supports absorbants 
ou non absorbants, par ex. 
carreaux, métaux, miroirs, 
verres, céramiques, plinthes, 
PVC, polystyrène, bois, pierre, 
surfaces laquées, etc.
	¢ à base de MS-polymères
	¢ adhérence immédiate et 
fortement chargeable
	¢ intérieur et extérieur

	Colla da costru-
zione trasparente
Colla extraforte per materiali e 
fondi assorbenti e non assor-
benti – come p. es. piastrelle 
vetrinate, metallo, specchi, 
vetro, ceramica, PVC, polisti-
rolo, legno, pietra, intonaco, 
superfici verniciate ecc.
	¢ polimero MS
	¢ adesione immediata e 
grande sollecitabilità
	¢ per interni ed esterni

	Construction 
Adhesive crystal clear
Extra strong adhesive for 
absorbent and non-absorbent 
materials and surfaces – e.g. 
glazed tiles, metal, mirrors, 
glass, ceramic, PVC, polysty-
rene, wood, stone, plaster, 
lacquered surfaces etc.
	¢ MS Polymer
	¢ immediate adhesion and 
high strength
	¢ for indoors and outdoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 300 g 035001001 4007955 35001 9

	Styropor-Füller
Weißer, ultraleichter Füller für 
die Anschlussfugen und zum 
Ausbessern von Zierleisten, 
Dekorelementen und Rosetten 
aus Styropor® und Hartschaum. 
Ideal auch zum Verfugen von 
Innendämmplatten.
	¢ leicht modellierbar
	¢ Auftragsstärke bis 15 mm
	¢ reißt und schrumpft nicht
	¢ gut schleifbar
	¢ überstreichbar mit  
Dispersionsfarben und 
Acryllacken
	¢ für innen 

Styropor® – eingetragenes
Warenzeichen der BASF SE

	Reboucheur  
Polystyrène
Reboucheur ultraléger blanc 
pour remplir les joints et pour  
réparer des corniches, moulu- 
res et rosaces en polystyrène. 
Idéal pour le jointoiement des 
plaques d’isolation intérieure.
	¢ facile à modeler 
	¢ applicable jusqu’à 15 mm 
d’épaisseur
	¢ séchage sans retraits  
ou fissures
	¢ facile à poncer
	¢ recouvrable de peintures 
aqueuses et laques 
acryliques
	¢ pour l’intérieur

	Stucco per 
polistirolo
Riempitivo bianco ultraleggero,  
per riempire le fughe e ritoccare  
listelli, elementi decorativi 
e rosette in polistirolo ed 
espanso estruso. Ideale anche 
per le fughe dei pannelli 
isolanti interni.
	¢ facilmente modellabile
	¢ spessore di applicazione 
fino a 15 mm
	¢ non crepa e non si restringe
	¢ facile da levigare
	¢ verniciabile con idropitture  
e vernici acriliche
	¢ per interni

	Polystyrene Filler
White, ultralight filler for  
connection joints and for  
repairing mouldings, decorative  
elements and rosettes made of  
polystyrene and rigid foam. 
Also suitable for jointing 
interior insulation boards.
	¢ can easily be modelled
	¢ layer thickness up to 15 mm
	¢ does not crack or shrink
	¢ easy to sand
	¢ can be coated with emulsion 
paints and acrylic varnishes
	¢ for indoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 310 ml 024201001 4007955 24201 7



	Fassaden- 
Strukturacryl
Weißer, einkomponentiger 
Dichtstoff zum Füllen von Rissen 
in Putz und Mauerwerk und für 
strukturierte Anschlussfugen an 
Fenstern, Türen etc. Anwendbar  
auf allen mineralischen und 
Kunstharzputzen, Beton, Gas- 
beton, Mauerwerk, Dispersions- 
und Fassadenfarben und  
ähnlichen Untergründen.
	¢ putzähnliches Aussehen 
	¢ selbsthaftend
	¢ lösungsmittel- und silikonfrei
	¢ überstreichbar 
	¢ plasto-elastisch
	¢ witterungs- und alterungs
beständig
	¢ für innen und außen
	¢ CE-konform gem.  
EN 15651-1/F-EXT-INT

	Reboucheur 
Granuleux
Reboucheur mono-composant 
blanc pour remplir des fissures 
dans crépis, enduits talochés 
et maçonnerie ainsi que pour 
des joints de raccordement 
aux fenêtres, portes etc. Appli-
cable sur enduits et crépis 
minéraux ou à base de résine 
synthétique, béton, béton cel-
lulaire, maçonnerie, peintures 
intérieures ou extérieures et 
supports similaires.
	¢ à aspect d’un enduit taloché
	¢ haute adhérence
	¢ sans solvants ni silicones
	¢ recouvrable de peintures
	¢ légèrement élastique
	¢ résiste aux intempéries et 
au vieillissement
	¢ pour l’intérieur et l’extérieur
	¢ CE-conforme selon 
EN 15651-1/F-EXT-INT

	Acrilico strut- 
turato per facciate
Sigillante monocomponente 
bianco, per stuccare crepe e 
fori nell’intonaco e nei muri 
e per le fughe strutturate 
di porte, finestre e così via. 
Utilizzabile su tutti gli intonaci 
a base di resina sintetica,  
calcestruzzo, opere in mura-
tura, vernici di facciate ecc.
	¢ aspetto simile all’intonaco
	¢ autoadesivo
	¢ privo di solventi e silicone
	¢ verniciabile
	¢ plasto-elastico
	¢ resistente alle intemperie  
e all’invecchiamento
	¢ per interno ed esterno
	¢ CE – EN 15651-1/ 
F-EXT-INT

	Acrylic Facade 
Sealant
White one-component sealant 
for filling cracks in plaster and 
masonry and for structured 
connecting joints of windows, 
doors etc. Can be applied 
on all mineral and synthetic 
resin plasters, concrete, gas 
concrete, masonry, emulsion 
and facade paints and similar 
surfaces.
	¢ looks like plaster
	¢ self-adhesive
	¢ free of solvents and silicones
	¢ can be overpainted
	¢ elastic
	¢ weatherproof and  
age-resistant
	¢ for indoors and outdoors
	¢ CE-marking:  
EN 15651-1/F-EXT-INT

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 310 ml 034901001 4007955 34901 3

	decomur  
Leichtfüller
Ultraleichte, weiße Spachtel-
masse für die Anschlussfugen 
von Fenstern, Türen und Fuß- 
leisten sowie zum Verspachteln  
von Dämmplatten und Stuck-
leisten. Bleibt auch nach dem 
Aushärten leicht flexibel und 
passt sich den natürlichen Be- 
wegungen des Untergrundes an.
	¢ bleibt leicht flexibel und ist 
trotzdem gut schleifbar
	¢ besonders standfest
	¢ Auftragsstärke bis 15 mm
	¢ schnell überstreichbar – ohne 
Rissbildung
	¢ mit Lacken und Dispersions- 
farben überstreichbar
	¢ anwendbar im Innen- und 
mit witterungsbeständigem 
Folgeanstrich auch im 
Außenbereich

	decomur  
Enduit Allégé
Enduit blanc ultraléger pour les 
joints des fenêtres et portes 
ainsi que pour jointoyer des 
plinthes, moulures et panneaux 
d’isolation. Reste légèrement 
flexible après durcissement 
et s’adapte aux mouvements 
normaux des fonds.
	¢ reste légèrement flexible, 
mais quand même facile à 
poncer 
	¢ applicable en épaisseur 
jusqu’à 15 mm
	¢ séchage sans retraits ou 
fissures
	¢ vite recouvrable avec laques 
et peintures
	¢ intérieur mais aussi à ex- 
térieur avec application 
suivante d’une peinture 
résistante aux intempéries

	decomur  
Stucco ultraleggero
Stucco bianco ultraleggero 
per sigillare le fughe di porte 
e finestre, battiscopa e per 
lastre isolanti e listelli. Rimane 
leggermente elastico anche 
dopo l’indurimento e si adatta 
ai movimenti naturali del 
fondo.
	¢ leggermente elastico ma 
levigabile
	¢ molto resistente
	¢ spessore massimo dello 
strato 15 mm
	¢ rapidamente verniciabile, 
senza formazione di crepe
	¢ verniciabile con vernice e 
idropittura
	¢ utilizzabile in interni e, con 
una verniciatura successiva 
resistente agli agenti atmos-
ferici, anche per esterni

	decomur  
Light Filler 
Ultralight, white filler for 
connecting joints of windows, 
doors and skirting boards as 
well as for filling insulation 
boards and plaster mouldings. 
Remains slightly elastic even 
after hardening and adapts to 
the natural movements of the 
surface.
	¢ remains slightly elastic,  
yet is easy to sand
	¢ very stable
	¢ layer thickness up to 15 mm
	¢ can be overpainted quickly – 
without cracking
	¢ can be overpainted with  
varnishes and emulsion 
paints
	¢ for indoors and – with a 
weatherproof additional 
paint – also for outdoors

Art.-Nr. EAN Gebinde
12 x 310 ml 034601001 4007955 34601 2

12 x 310 ml Art.-Nr. EAN Gebinde
transparent 015001144 4044899 15001 5

weiß 015011144 4044899 15011 4

manhattan-
grau

015021144 4044899 15021 3

	Spezial-Silikon
Pilzhemmend ausgerüstete 
Silikon-Dichtmasse mit Film-
konservierung für Sanitär- und 
Feuchträume.
	¢ dauerelastisch
	¢ Farbtöne: transparent, weiß, 
manhattan-grau 

	Silicone Spécial
Mastic silicone antifongique 
avec protection de surface 
pour pièces humides et  
installations sanitaires.
	¢ durablement élastique
	¢ dans les teintes trans- 
parent, blanc,  
gris manhattan

	Silicone speciale
Sigillante siliconico provvi-
sto di agente fungicida con 
preservante per pellicole per 
ambienti sanitari e umidi.
	¢ permanentemente elastico
	¢ colori: trasparente, bianco, 
grigio manhattan

	Special Silicon
Antifungal silicon sealing com-
pound with film preservation 
for sanitary rooms and damp 
rooms.
	¢ lasting elasticity
	¢ colour shades: transparent, 
white, manhattan grey



Kleben und Fixieren

	besta PROFI 
2-Komponenten  
Holz Feinspachtel
Für die dauerhafte Reparatur 
von Holz.
	¢ schleif- und überstreichbar
	¢ für innen und außen
	¢ Farbton: weiß

	besta PROFI 
Mastic fin à  
2 composants pour 
bois
Pour la réparation durable 
du bois.
	¢ ponçable et recouvrable
	¢ intérieur et extérieur
	¢ couleur: blanc  

	besta PROFI 
Stucco fine a  
2 componenti per 
legno
Per la riparazione durevole 
del legno.
	¢ smerigliabile e verniciabile 
	¢ per interna ed esterna
	¢ bianco  

	besta PROFI 
2-Component Fine 
Filler for Wood
For the permanent repair of 
wood.
	¢ can be sanded and  
painted
	¢ for indoors and outdoors
	¢ colour: white  

Art.-Nr. EAN Gebinde
6 x 300 g 043402000 7610106 21956 0

	Coltogum  
Bodenfuge
Silikon- und lösungsmittelfreie, 
hartelastische Einkomponenten-
Dichtmasse. Zum Abdichten von 
Sockelleisten- und Anschluss- 
fugen bei der Verlegung von 
Parkett-, Laminat- und Kork-
böden.
	¢ schleifbar
	¢ überstreichbar und  
versiegelbar
	¢ geruchsneutral

	Coltogum  
Joint de sol
Mastic acrylique dur mais 
élastique monocomposant 
sans silicones ou solvants. 
Pour reboucher les joints du 
parquet, du stratifié et des 
revêtements de sols en liège.
	¢ ponçable
	¢ peut être peint et vitrifié
	¢ sans odeurs
	¢ teintes:  
chêne  
frêne  
hêtre fumé  
érable  
hêtre non fumé  
brun foncé 

	Coltogum  
Giunti su pavimenti
Mastice monocomponente 
dalla solidificazione elastica 
privo di silicone e solventi. Per 
l’impermeabilizzazione di giun-
ture di zoccoli e di congiunzioni 
durante la posa di pavimenti in 
parquet, laminato e sughero.
	¢ levigabile
	¢ verniciabile 
	¢ inodore
	¢ Tonalità:  
rovere  
frassino  
faggio trattato con vapore  
acero  
faggio non trattato con  
vapore  
marrone scuro 

	Coltogum  
Floor Joint Sealant
Silicon and solvent-free, hard 
elastic, single-component 
sealing compound. For sealing 
skirting and connection joints 
when laying parquet, laminate 
and cork flooring.
	¢ can be sanded
	¢ can be overpainted and 
sealed
	¢ neutral odour
	¢ available colours:  
oak  
ash  
steamed beech  
maple  
unsteamed beech  
dark brown 

6 x 310 ml

6 x 310 ml Art.-Nr. EAN Gebinde
eiche 046002000 7610106 14327 8

esche 046102000 7610106 14321 6

buche g. 046202000 7610106 14323 0

ahorn 046302000 7610106 14317 9

buche ung. 046402000 7610106 14325 4

dunkelbraun 046003000 7610106 14319 3

	Acryl-Fugendicht 
A30
	¢ für Risse und Fugen bis  
30 mm Breite
	¢ ideal für die Anschlussfugen 
von Fenstern, Türen etc.
	¢ optimale Haftung
	¢ leicht zu glätten
	¢ dauerelastisch
	¢ anstrichverträglich
	¢ Dehnfähigkeit 12,5 %
	¢ für innen und außen
	¢ CE-konform gem.  
EN 15651-1/F-EXT-INT

	Joint Acrylique 
A30
	¢ pour des fissures et joints 
jusqu’à une largeur de 30 mm
	¢ idéal pour les joints de 
raccordement des fenêtres, 
portes etc.
	¢ à adhérence optimale
	¢ facile à lisser
	¢ durablement élastique
	¢ peut être peint
	¢ élasticité de 12,5 %
	¢ intérieur et extérieur
	¢ CE conforme suivant  
EN 15651-1/F-EXT-INT

	Sigillante acrilico 
per giunti A30
	¢ per crepe e giunti fino a 
30 mm
	¢ particolarmente indicato 
per i giunti di raccordo di 
finestre, porte, ecc.
	¢ ottima adesione
	¢ facile da lisciare
	¢ permanentemente elastico
	¢ compatibilità con vernici
	¢ elevata elasticità 12,5 %
	¢ per interni ed esterni
	¢ conformità CE secondo  
EN 15651-1/F-EXT-INT

	Acrylic Joint 
Sealant A30
	¢ for up to 30 mm wide cracks 
and joints
	¢ 	ideal for perimeter joints 
around windows, doors etc.
	¢ 	outstanding adhesion
	¢ 	easy to smooth
	¢ 	permanently elastic
	¢ 	compatible with coatings
	¢ 	12.5 % expansibility
	¢ 	for indoor and outdoor use
	¢ 	CE-compliant to  
EN 15651-1/F-EXT-INTArt.-Nr. EAN Gebinde

12 x 310 ml 034701001 4007954 34701 0

	Silicon-Fugen-
dicht S25
	¢ ideal für Sanitär- und Feucht-
räume
	¢ pilzhemmend – mit Langzeit- 
Filmschutz gegen Schim-
melbefall
	¢ für Fugen bis 25 mm Breite
	¢ dauerelastisch
	¢ UV-stabil
	¢ alterungsbeständig
	¢ Dehnfähigkeit 25 %
	¢ für innen und außen
	¢ CE-konform gem.  
EN 15651-1/F-EXT-INT-CC,  
EN 15651-3/S1
	¢ Farbtöne: transparent, weiß 
und grau

	Joint Silicone S25
	¢ idéal pour les sanitaires et 
pièces humides
	¢ retarde le développement de 
moisissures – avec protection 
de longue durée contre un 
envahissement de sa propre 
surface
	¢ pour des joints jusqu’à une 
largeur de 25 mm
	¢ durablement élastique
	¢ résiste aux rayons UV et au 
vieillissement
	¢ élasticité de 12,5 %
	¢ intérieur et extérieur
	¢ CE conforme selon EN 15651-1/ 
F-EXT-INT-CC et EN 15651-3/S1
	¢ teintes: transparent, blanc 
ou gris

	Sigillante sili- 
conico per giunti S25
	¢ particolarmente indicato per 
ambienti sanitari e umidi
	¢ fungicida – con preservante 
del film dalla muffa di lunga 
durata
	¢ per giunti larghi fino a 25 mm
	¢ permanentemente elastico
	¢ stabile ai raggi UV
	¢ resistente all'invecchiamento
	¢ elevata elasticità 25 %
	¢ per interni ed esterni
	¢ conformità CE secondo 
EN 15651-1/F-EXT-INT-CC, 
EN 15651-3/S1
	¢ colori: trasparente, bianco, 
grigio

	Silicone Joint 
Sealant S25
	¢ ideal for sanitary and damp 
spaces
	¢ 	fungistatic – with long-term 
film protection against 
mould infection
	¢ 	for up to 25 mm joint widths
	¢ 	permanently elastic
	¢ 	UV-stable
	¢ 	ageing-resistant
	¢ 	25 % expansibility
	¢ 	for indoor and outdoor use
	¢ 	CE-compliant to  
EN 15651-1/F-EXT-INT-CC,  
EN 15651-3/S1
	¢ colours: transparent, white 
and grey

12 x 310 ml Art.-Nr. EAN Gebinde
transparent 034801000 4007954 34801 7

weiß 034811000 4007954 34811 6

grau 034821000 4007954 34821 5


